GENERAL AGREEMENT ON CONFIDENTIAL

TEX.SB/1557*
12 May 1989

TARIFFS AND TRADE

) Textiles Surveillance Body

ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Notification under Article 7 and 8

Regulations on imports into Norway from
the German Democratic Republic

Note by the Chairman

Attached is a notification received from Norway of regulations on
imports of certain textile products originating in the Germin Democratic
Republic for the period 1 January 1989 to 31 December 1989.

The notification has been made in accordance with the request of the
Textiles Committee that actions taken vis-a-vis non-participants be
notified.

1The previous import régime is contained in COM.TEX/SB/1420
*
- English only/Anglais seulement/Inglés solamente
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KRA/ACA
DELEGATION DE NORVEGE

S8, RUE DE MOILLEBEAU, CASE POSTALE 274
1211 GENEVE 19

Dear Sir,

Geneva, 11 April
Enclosure

1989

Pursuant to Articles 7 and 8 of the Arrangement

Regarding International Trade in Textiles as extended by
the 1986 Protocol, I am pleased to notify the Textiles
Surveillance Body of the present regulations of imports

into Norway of textiles from the German Democratic

Republic.

Yours sincerely,

Martin Huslid
Ambassador

Permanent Representative of Norway

H.E. Mr. Marcelo Raffaelli

Ambassador
Chairman of the Textiles Surveillance Body
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The Royal Ministry of Foreign Affairs has the honour to
acknowledge receipt of the letter of 28 October 1988, from the

Embassy of The.ﬁ:I!eﬂ_ﬂs!nsxntin_nseuhlig_requestinq
confirmation of the textile-rate for 1989.

During the period 1 January to 31 December 1989 the

following

regime will -apply for certain textile products originating in
The German Democratic Republic when imported into Norway:

Category
‘ Number Unit Description B.S.

1. 11.000 pieces Outer garments of woven 62.01
material, men's, boys', 62.02
women's, girls': 62.03

62.04

- Jackets: Tailored jackets, ex 62.03
blazers, waistcoats, sports ex 62.04
jackets (including parts of ex 62.11
ski suits), anoraks and .
similar garments, parkas, one-
piece suits and the like, also
parts of suits, sets and
costumes.

2. 16.000 pieces Outer garments of woven t) 62.03
paterial, men's, boys', 62.04
women's, girls: ex 62.03

- Trousers, slacks, jeans, ex 62.11
breeches and the like

.9100-9300.
.9100-9300.
.3100-3300.
.3100-3300.
.1100-2900, -3900.
.1100-2900, -3900.
.2000-3300, -4100-4300

.4109,-4209,-4309.
.6109,-6209,-6309.
. 1100-2900, -4909.

. ) ex 62.04.

.2000-3300, -4100-430¢

1100-2900, -6909.

(including bib and brace overalls), *) Does not include

other than swimwear and shorts, shorts
also as parts of suits and sets.

3 + 4 30.000 pieces Knitted or crocheted shirts, ex 61.05.1000-3000.
T-shirts and blouses of all ex 61.06.1000-9000.
kinds. ex 61.09.1000-9090.

ex 61.14.1000-3000.
Knitted or corcheted under 61.07.1100-1200.
garlents, men's, boys', 61.08.1100,-2100-2200.

vomen's, girls', infants', ex 61.07.
other than T-shirts, blouses,ex 61.08.
night wear and panty hose. -9900.

ex 61.09.

ex 61.14.

To

The Embassy of The German Democratic Republic
Oslo

.

1900,-9100 -9900.
1900,-2900,-9100

1000-3000.



-4 -
Category
Rumber Unit Description H.S.
L 25.000 pieces Nen's and boys' shirts of ex 62.05.1000-3000.
. all kinds, of woven material.ex 62.03.2100-2900.
ex 62.11.3100-3300.
6. 60.000 pieces Outer garments and other 61.04.3100-3300.
articles, knitted or ex 61.01.1000-3000.
crocheted, not elastic nor ex 61.03.3100-3900.
rubberised: ex 61.04.3900.
ex 61.10.
- Pull-overs, sweaters, ex 61.14.1000-3000.
jumpers, cardigans and
jackets.
= 7 9.000 kgs.  Bed linen. 63.02.2100-2290.
ex 63.02.1000,-2900,-31CC—
3900.
8. 8.000 pieces Outer garments of woven 62.06.2000-4000.
material, women's, girls’': ex 62.04.1100-2900.
ex 62.11.4100-4300.

- Blouses, shirts and the like.

28. 120.000 kgs. Dusters, floor cloths and
similar cleaning cloths.

63.07.1010-1090.

The Royal Ministry of Foreign Affairs would like to propose that quarterly
statistics of exports from the German Democratic Republic into Norway and
Norwegian imports of the above categories from the German Democratic Repubi -
exchanged by the end of the second month following the quarter covered by

statistics.

Oslo, 67 Koveaber 1988



